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KLPO8 In Seoul

STOP: Before you begin this activity, open and follow recording instructions for
online activities or on-campus activities.

Pair #
Partner A: Partner B:
Student ID: Student ID:
Instructor: Instructor:
Level: Date: Level: Date:

All links in this activity direct to the KLP Activities page on the LLC website. Find
your activity number and click the drop down to find links to videos used in this
activity.

Section 1: Vocabulary Mastery

Instructions: Write the translation of the following words and phrases into Korean. Try to use your book and your
partner before using other materials or the Internet. In the third column, draw a picture, write a note to yourself or put
some kind of pronunciation guide for the target language. Use the third column to help remember your target language.

Notes/Pictures/Pronunciation

Vocabulary Translation Guide (anything to help you)

1. Flower shop

2. Neighborhood

3. Pharmacy

4. Map

5. Speech/words (honorific)

6. Rightside

7. Leftside

|
Il

8. Firsttime

Revised on 9/22/2022
Js=
»

langlab@mtsac.edu


https://www.mtsac.edu/llc/passportrewards/languagepartners/LP_Online_Recording_Guide.pdf
https://www.mtsac.edu/llc/passportrewards/languagepartners/LP_OnCampus_Recording_Guide.pdf
https://www.mtsac.edu/llc/passportrewards/languagepartners/klp.html
mailto:langlab@mtsac.edu

LLC Passport Rewards KLPO8 In Seoul

Notes/Pictures/Pronunciation

Vocabulary Translation Guide (anything to help you)

9. From here ||

10. From there

11. Supermarket

12. Toward, to

13. To see (humble form)

14. To turn

15. To ask

16. To sell

17. To be seen, visible

18. To get off

19. To ride |
20. To be thankful |

Concept Check: Deferential Style

The deferential style is used mostly in formal settings, such as news broadcasting, conferences, business
meetings, public lectures and speeches, formal interviews, etc. In general, male speakers tend to use the
deferential style more than female speakers, who tend to use the polite ~©] 8./°} & form. However, in
broadcasting and conferences, both female and male speakers use the deferential style.

Note: There are fixed expressions that are almost always used in deferential style.

One important thing to remember about the deferential style is that the deferential endings for statements

and questions are different. For~0{ /0 2 ending, intonation plays an important role. To conjugate into the
deferential form in a statement, you need to drop L take the stem. If the stem ends in a consonant, you add

~& L|C}. If the stem ends in a vowel, you add ~= L|C}. Look at the examples below:

B B s A > 2> Asdd
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Au et dAE A > A dFYyTt Holth S Hol & WUTH
T F2> F5Uu THsit TR > TR
7t 72> Aun Atk > A Byo

For questions, you need to add a different ending. You cannot just raise the ending to change a statement into

a question. To conjugate into the deferential form in a question, you need to drop L} take the stem. If the

stem ends in a consonant, you add ~& L|77}? If the stem ends in a vowel, you add ~ & L|77}? Look at the

examples below:

B R ek s A S R

A > A AFYze Holth & Hol 3 HJUY7}?

AE et DAE A D> AR AFU 72 FRstth dE N3 > FFFHU
Fh> 2> F5UNR Aok > FU7R

To express past events, the suffix ~& L| Ct/& L|77}? is attached to the past suffix ~Qt/ /A as in the following
examples. For the past tense, you don’t need to worry about a consonant or a vowel stem. When you
conjugate verbs or adjectives into the past tense and drop O 2, you will be left with the consonant ending.

Look at the examples below:

gk g HAdFUo 71> 2 EUY

At 2> ZAAdH5Un Holtt > Bl D> HAHFUL
Auldet > Au A > AR AAFY T THITH > TR D> FHRIGFUH
T % > FHUT A > B> guud

Aok > #HA > HAFU7R 7t 2k Syl

Atk > AU D> AAFUR otk 3 wol > HIEUI

Av ek AU > A ARAF Y72 TH >R > FHAFYUR
F > EAD> EAUAFUIR Atk ol > BFU7R

o XNZF EZELICE Nice meeting you. (literally “meeting you for the first time”)
=

e = |Ct. Excuse me.

r -

o Z[ETLICL/ O|QHSLICE Pm sorry.
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Cf. 7 D 2r& LI CF Thank you.
C}. Nice to meet you.

o UE T =S LILE May | ask you a question? (literally “I'd like to ask a question.”)

You can change the polite form ~0] 2/0} 8 into the deferential form.

Polite form~%] 8./o} Q. Deferential form~s5 4t/ &Y 71?2
o <MY o SHBtAY7L?
e A& ~EHAS, o A& ZEBEYJUYTH
. vholZ2 0] op]el 5. . vholZe sl by
o« B Apsrolela? o B AU
o HUXE Folafla? o HAE FolFU 7
. ool 7 e, e Shiel g,

Section 2: Sentence Translation

Instructions: Take turns translating the following sentences into Korean in the deferential form. Then practice
asking and answering in the deferential form. Write down your partner’s answers in Korean.

*Remember: Do not to translate “you” in Korean. It is understood from the context.

I. What are you studying?|-|-rans|ation |

| Partner A's Answer | | Partner B's Answer |

N

What do you like?|Translation |

| Partner A's Answer | | Partner B's Answer |

3. Where do you live?|Translation |

| Partner A's Answer | | Partner B's Answer |

4. Where is the bank?|Translation |

| Partner A's Answer | | Partner B's Answer |

v

How do | get to the supermarket from here!?|Translation |

| Partner A's Answer | | Partner B's Answer |

6. Where are you from? [Translation |
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7. Howis the Korean language clssfransiion ]
8. How did you come to school![farmaton ]

In your introduction, make sure to include the following information:

e Hello, hi?

e Name

e Nationality

e Major

e School year

e Where you live or where you are from
e  What you like

e Nice to meet you.
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Your introduction (polite form) Your partner’s introduction (polite form)
Your introduction (deferential form) Your partner’s introduction (deferential form)

Section 4: Interview / Asking for directions

Part A: Speaker | is an interviewer and Speaker 2 is an interviewee. Both Speaker | and Speaker 2 will use the
deferential form to ask and answer questions.

Watch the Section 4 Video to see how it is done.

You can also ask for directions using the deferential form. Complete both A.l and A.2 with your partner.
When you come to Part B, you will choose either A.l or A.2 as a model to create your own dialogue with
your partner.

A.l:

Speaker |: Hello?
Translation

Speaker 2: Hello? | am
Translation

Speaker |: A|, what nationality are you?
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Speaker 2: I'm American.

KLPOS8 In Seoul

Translation

Speaker |: Where do you live!?

Translation

Speaker 2: | live in Walnut.

Translation

Speaker |: Do you know Korean?

Translation

Speaker 2: Yes. | studied Korean at college.

Translation

Speaker I: Is that so!?

Translation

Speaker 2: Yes, | like Korean food and music.

Translation

A2:

Speaker |: Excuse me. I'd like to ask you something. How do | get to the

supermarket from here?

Translation

Speaker 2: Do you see the bank?
Translation

Speaker I: Yes, | see the bank.
Translation

Speaker 2: There is a pharmacy next to the bank. From there, please turn right.

You will see the supermarket.

Translation

Speaker I: Thank you. Is there a coffee shop inside the supermarket?

Translation

Speaker 2: Yes, there is.
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Part B: You and your partner will create a dialogue based on one of the previous conversations. You can
choose either A.l, which is an interview type of dialogue, or A.2, which is asking for directions. Choose one
or the other. Use the space below to help create the conversation. The conversation should be one to two
minutes. You will record this dialogue in the next section. Ask for help if necessary.

B:

Speaker |:
Speaker 2:
Speaker I:
Speaker 2:
Speaker |:
Speaker 2:
Speaker |:
Speaker 2:

Use the text box below for additional space to write if needed.

Section 5: Record and Save Your Recording

Instructions: Perform the dialogue you created with your partner. Make sure you do not end your Zoom
meeting until you have performed your dialogue with your partner.
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